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1. TIOACHUTEJIbHAA 3AIIMCKA

Pabouas mporpamma mo kypcy «MHOCTpaHHBIN SI3BIK» COCTABJICHA Ha OCHOBE TPeOOBaHMIA
I'ocynapcTBeHHOro 00pa30BaTEILHOIO CTaHAApPTa BBICHIETO MPO(ECCHOHATBLHOTO 00pa30BaHUs 10
cnenuanbHocTH 030301.65 «Ilcuxonorus».

OOyyeHre  MHOCTPAaHHOMY  SI3bIKy  CTYACHTOB  HES3BIKOBBIX  CIIELIMATIBLHOCTEH
paccMaTpuBaeTCs Kak COCTaBHash 4YacTh BY30BCKOM MMPOrpaMMbl T'YMaHUTApPU3ALMH BBICILIETO
oOpa3oBaHMs, KaK  OpraHuMdeckas  4YacTb  Ipollecca  OCYIIECTBIECHUS  MOATOTOBKHU
BBICOKOKBTH(DHIIMPOBAHHBIX CIEIUAIMCTOB, AKTUBHO BIAACIONIMX HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM Kak
CPEICTBOM HWHTEPKYJIbTYpPHOM U  MEXKHAIMOHAJHHOW KOMMYHHUKAIlMM, Kak B cdepax
npodeccCHOHATLHBIX HHTEPECOB, TAK U B CUTYAIUAX COLUATBHOTO OOIICHMS.

B cBs3u ¢ 3TMM B cucreMe 0Oy4yeHMsI CTYAEHTOB Mo HampasieHuio «llcuxomorus»
mucuurinHa  «MHOCTpaHHBIM — SI3BIK» TECHO CBSI3aH C JIPYrod  JUCHUILUIMHONW  (MOJYJEM)
T'YMAaHUTApPHOI'O, COLMAJIBLHOTO U 3KOHOMHMYECKOro Iukia «lIpaktnueckuii Kypc HMHOCTPaHHOI'O
SI3BIKA)», & TAKXKE C PSAAOM CICIHAIBHBIX JUCIUIUINH:

«O0m1as ICUXOIIOTUS»

«IKCTIEpUMEHTAJIbHASI TICUXOJIOTUS»

«Icuxonorust IMYHOCTH

«lIcuxogmarsocTuka

«lIcuxonorus pa3BUTHS U BO3pACTHAsS IICUXOJIOTHSI» U Ip.

Oro oOecrieunBaeT MPAKTUYECKYI0 HAMpPaBJEHHOCTh B CHCTeME OOy4YeHHS U
COOTBETCTBYIOIIUN YPOBEHb MCIOJIb30BAHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B Oyaymied npodeccuoHanbHOR
NEATEIbHOCTH.

Ilenv Kypca: npodeccuOoHATBLHOE OPHEHTUPOBAaHHOE OOydeHHEe HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
npuobpereHne OyayIIMMHU CIEIHAIUCTAMH OCHOB WHOSI3BIYHOW KOMIIETEHIINH, HEOOXOIUMOM IS
npoecCHOHABHOM MEeXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMU, OBJAJ€HWE YCTHBIMH W THCbMEHHBIMHU
dbopmamu 0OIIEHNS HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE KaK CPEICTBOM WH(OPMAIMOHHOW NESITEIbHOCTH U
JaNbHENIero caMoo0pa3oBaHusl; 00ECIIEYUTh BHIMYCKHHUKOB KOMMYHHKATUBHOM KOMIETEHIIMEH,
HEOOXOAUMOW /Is  YCTHOTO UM THUCBMEHHOTO OOIICHUS Ha HWHOCTPAHHOM  SI3bIKE B
mpo(ecCHOHANBHBIX W MEXKYIbTYPHBIX UENSIX, HCIOJb3ysl HE TOJNBKO OTEYECTBEHHOH, HO U
3apyOCKHBIN OTIBIT.

TpeboBaHusi K YPOBHIO OCBOEHUSI COAEPKAHUS TUCHUTLINHBI:
B pesynbrare OCBOEHHS IUCHUIUIMHBI CTYICHT JOJKEH JEMOHCTPUPOBATH CIEAYIONINE
pe3yabTaThl 00pa30BaHMUS:

3HaHUS: 3HaTh:

— (oneTuko-opdorpadpuueckue cBeICHN:

* 0a30Bble (POHETHYECKHE CTaHAAPThl NHOCTPAHHOTO S3bIKA;

* OCHOBHBIE MpaBuiIa opdorpaduu U MyHKTyallud B HHOCTPAHHOM S3BIKE;

— JIMHTBUCTUYECKHE CBEICHUS:

* IPaMMaTHYECKOTO XapakTepa (OCHOBHbIE MOHATHS B 00jJacTd MOp(hoJIOTUH U
CHHTaKCHCa HHOCTPAHHOTO SI3bIKA);

* JIEKCHYECKOro Xapakrepa (HauOoJjiee paclpoCTpaHEHHBIE S3bIKOBBIE CpEACTBA
BBIPQXEHUSI KOMMYHUKAaTHBHO-pEUYEBBIX (QYHKIMH U oO0meynorpeOuTenbHbIe
peueBble eIMHUIIBI; HEKOTOpBIE (Ppa3eosIoTHUeCKUe SIBICHU);

— COLMOKYJbTYPHBIE CBEJCHHS (OCHOBHYIO HH(OPMAIMIO O COIMOKYJIBTYPHBIX
0COOEHHOCTSIX CTPaH U3Y4aeMOro sI3bIKa; U MPaBUia BEpOaIbHOTO U HEBEPOAIBLHOTO
HOBEJICHUS B TUIIMYHBIX CUTYalUAX OOILEHMS);

— y4ueOHbIe cBeeHUs (MPUHIUI OpraHU3alMi MaTeprana B OCHOBHBIX JIBYS3bIYHBIX
CJIOBapsX M CTPYKTYpPY CJIOBapHOM CTaTbu, QJITOPUTMBI CAMOCTOSITEILHOIO
OBJIQJICHHS] MAaTEPUAIIOM).




enademp:

* DJIEMCHTAPHBIMH  HaBBIKAMH  O(GOpPMIIEHUS PEUYEBBIX  BBICKa3blBaHUH B
COOTBETCTBUM C TIPAaMMAaTHYECKUMU U JIEKCUYECKMMM HOpPMaMH YCTHOH U
IIICbMEHHOU peyy;

* HauOosiee  pacIpOCTPAaHEHHBIMH  SA3BIKOBBIMH  CPEJICTBAMHM  BBIPAKEHUS
KOMMYHHKATHBHO-pEUEBbIX (yHKIUH (TPOCKOa, MpeAokKEeHHE U T.11.);

* OCHOBHBIMH UM  Haubojee  paclHpOCTpPaHEHHBIMM  JIEKCUUECKUMH U
(bpazeosorn4eckuMu SIBICHUSMHE, XapaKTEePHBIMU JUIsI COLIMOKYIBTYPHOM TEMaTHUKH;
* JIEKCUYECKMMM HaBbIKAMU OIIO3HAHUS CHUHOHHUMOB, aHTOHMMOB, OJIHOKOPEHHBIX
CJIOB, U PACKPBITHs 3HAYCHHUS MHOTOKOMIIOHEHTHBIX CJIOB U BBIPAXEHHMHU (B paMKax
H3y4aeMbIX TEM);

VYmenus:

ymemp:

— W3BJIEKaTh UH(pOpPMALIHIO U3 ayAHOTEKCTa (ayAUPOBAHUE)

* BBIJCIHUTH OCHOBHYIO HH(DOpPMAIMIO ¥ ONPEACIATh IOCIEIOBATEIBHOCTh
KITFOUEBBIX COOBITUM, 1EUCTBUN U (PAKTOB B ayJHOTEKCTE;

* IOTa/IbIBATHCS O 3HAUCHUH HE3HAKOMBIX S3bIKOBBIX €IUHUIL IO KOHTEKCTY;

— M3BJIEKaTh UH(OPMALINIO U3 MMCHBMEHHOTO TEKCTA (UTEHUE)

* BBUIEIUTh TEMaTUKy M KIIOYEBYIO HHGPOpPMALUIO TEKCTa, OIpPElesiTh
MOCJIEI0BATEIPHOCTD KITFOUEBBIX COOBITUH, IEHCTBUHN U (PAKTOB B TEKCTE;

* OCYILECTBIIATh HOUCK HH(POPMALIUU B TEKCTE,

* IOTaJbIBAThCS O 3HAUEHUU HE3HAKOMBIX SI3bIKOBBIX €IMHULL IO KOHTEKCTY;

* HCIOJNB30BaTb B IIPOLIECCE UTEHUS CIOBapM W JApyrue CIPaBOYHO-
MH(}OpPMaLIMOHHBIE MaTEPUAIIbI;

— OCYILECTBJIATh AUATOTMYECKOE U MOHOJIOTHYECKOE 001IeHNEe (TOBOPEHNUE)

* HCIOJIb30BaTh SI3bIKOBBIE CPEJICTBA BBIPAKEHHUS OCHOBHBIX KOMMYHHUKATHBHO-
peueBbIX (PYHKIUI TpH BbICKa3bIBaHUM Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

* OpaBWIBHO (B paMKax COOTBETCTBYIOUIETO KOMMYHHMKAaTHBHO-IOCTaTOYHOTO
MHUHUMYMa) 0hOpMIISITH peueBble BbICKAa3bIBAHMS,

— OCYIIECTBJISITH MTUCEMEHHOE OOIIEHNE

* KOPPEKTHO 3aMOJHATh OQUIIMaTbHbIE OJIaHKK M YMETh UCATh KPaTKHe MUCbMa;

* IPaBUJIHLHO IPUMEHSTH OCHOBHBIE ITpaBuia opdorpaduu U MyHKTyaI|u.

Ha 3a6epwarouiem 3mane 00yuenus cnmyoeHnvl 00IAHCHbL YMEmb:

— YyuTaTh (CO CIOBapeM) M MOHMMATh OPUTMHAJIBHBIN MHOA3BIYHBIA HAYUHBIN
TEKCT 10 CIEUAIBHOCTH;

— uutare (0e3  cioBaps) U o0CyKIaTh Ta3eTHble CTaThM Ha
OOLIENOMUTUYECKYIO TEMATHUKY;

— BBIpa)KaTb CBOM MBICIH B YCTHOHM (popMe IO NMPONJEHHOM TeMaTHKe, YCTHO
U3JIaraTh KpaTrkoe co/iep:KaHnue U OCHOBHBIE MBICIU TEKCTa JTI000N CI0KHOCTH;

- 00aaTh HaBBIKAMHU EPEBOAA C MHOCTPAHHOTO sI3bIKa HA PYCCKHH TEKCTOB
npodeCcCHOHATHHON TEMaTHKH;

— NepesiaTh Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE COJAEPKAHUE TEKCTA, JAHHOTO Ha PYCCKOM
A3BIKE 10 MPOQECCHOHATBHON TEMATUKE;

— TIOHUMarh AayTeHTUYHYIO MOHOJIOTMYECKYI0 M JUAJIOTHYECKYIO pEub,
comepkamyo 10 5 % HE3HAKOMOW JIEKCUKH, 3HAYCHHE KOTOPOW JOJKHO OBITh
PacKpbITO HA OCHOBE YMEHHS M0JIb30BaThCsl A3bIKOBOM JIOTMUECKOM TOTaKOM;

— aHHOTUPOBATh U pedepupoBaTh HAyUYHbIE TEKCTHI 110 CIEIUAIBHOCTH;

— COCTaBUTh COOOIICHHE (IOKIAJ, MPE3eHTALWI0) Ha NpoQecCHOHATbHBIC
TEMBIL.

Hasrixu:

CTyaeHT 10/DKEeH 001aaTh HaBbIKAMU:
— MPOCMOTPOBOTO, MOMCKOBOTO YTEHHUS M YTEHHS C MOJHBIM NOHUMaHUEM
coJIep KaHus IPOYUTAHHOTO;




— YCTHOTO M TMHCbMEHHOTO OOIIEHHS Ha HWHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npodeCCHOHABHYIO TEMATHKY;

— nepeaayr UHPOpPMAaLIUHY, BeIeHUs Oeceibl, TUCITYTa;

— MUCbMEHHOM peuy KaK CaMOCTOSITEIILHOTO BH/Ia PEUEBON ACATEIbHOCTH;

— BOCHOPUSATHS M TOHMMAaHUS YCTHOM peYd KakK CaMOCTOSTEIbHOTO BHA
pEYEBOM AEATEIBLHOCTH.

[IpenonaBanre MWHOCTPAHHOIO SI3bIKA CTPOUTCS HA OCHOBE COBPEMEHHBIX METOJ0B, IIPUEMOB,
CpeICTB (QyIUTHUBHBIX, BU3YyalIbHbBIX, ayJJMOBH3yalIbHBIX, KOMIIBIOTEPHOU TEXHUKH U T.JI.) U GHopM
o0ydeHus, CIIOCOOCTBYIOIIMX pealu3aliil BCEX LeJed W3y4yeHHs s3bIKa, HMHTCHCU(UKAIIUH
npouecca o0y4eHwusl.

BaxHelmuMu yCIOBUSIMH TIpoliecca OOydYeHHs SIBJSIFOTCS COYETAaHHE ayIuTOPHOH ¢
BHEAyJIMTOPHOU pabOTON CTYAEHTOB, MCIOJIB30BAaHUE PA3IUYHBIX PEKHUMOB pPabOThl B ayIUTOPHH
(mapHOrO, rpyNIoBOro, UHANBUAYAJIBHOIO), CATYaTUBHO-POJIEBOE OOYUEHHE U T.A.

B cooTBeTcTBUM ¢ oOmpeAeNeHHbIM YpPOBHEM OOyuY€HUS M MOCTABJICHHBIMH LEISIMHU
OTIpeIeNIIeTCSl M Y4eOHBIN Marepuai — CIoBapb, TEMAaTHKa, TPAaMMAaTHYECKH MaTepuall, yieOHoe
nocodue, pa3garoyHbId MaTepHall.

Temarnyeckuii NPUHIUI OOYYEHUST HMEET CKOPEe OTHOCUTEIBHBIN, YeM aOCONIOTHBIN
xapakrep. OH co3laeT MarepualbHYI0 W JIMHTBUCTUYECKYIO 0a3y /i CHOHTAaHHOM pedH Mo
3a/IaHHBIM CUTYaLIUSIM.

O6mas TpynoeMKocTh cocTaBisieT 340 4acoB M BKJIIOYAET 3a4eT U SK3aMEH.

OCHOBHBIE HAITPABJEHUS ITPOI'PAMMBI «MHOCTPAHHBIN SA3BIK»

1. Cneuunduka apTUKYJIALUU 3BYKOB, HHTOHAIIUU, aKLEHTYalluM M PUTMa HEUTpalbHOW pedyn B
M3Y4aeMOM $3bIKE; OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH IOJIHOTO CTHJIS MPOU3HOLIEHMSI, XapaKTepHble IJIs
cdepsl mpodeccuoOHATbHON KOMMYHUKAIIMN; YT€HHE TPAHCKPHIILIUH.

2. Jlekcwueckuii MuHUMYM B o0bemMe 4000 ydeOHBIX JIEKCHYECKUX €AWHUI] O0Omero u
TEPMUHOJIOTHYECKOTO XapaKTepa.

3. Tonsarue muddepeHmanny JEKCUKH M0 cdhepaM MpuMeHEHus (OBITOBasI, TEPMUHOJIOTHIECKAS,
oO1eHay4Has1, opuuanbHas U Ipyras).

4. Tloustre 0 CBOOOIHBIX U YCTOWYMBBIX CIOBOCOUYETAHUAX, (PA3€OTOTHISCKUX SIUMHUIIAX.

5. TloHsaTre 00 OCHOBHBIX CIOCO0axX CIOBOOOpPa3OBaHUSI.

6. I'pammarnyeckne HaBBIKH, OOECIICYMBAIONINE KOMMYHHUKAIUIO 0€3 MCKa)XEHUS CMBICTA TPU
MUCbMEHHOM M YCTHOM OOIIEHMM OOIIEro XapakTepa, OCHOBHBbIE I'paMMAaTHYECKHUE SIBJICHHUS,
XapakTepHbIe A7 TPo(hecCHOHATLHON peyH.

7. Tlonsatue 00 OOMXOAHO-TUTEPATYPHOM, O(UIHATBLHO-EIOBOM, HAYYHOM CTHIISX, CTHIIE
XY/0KeCTBEHHOH JuTepaTypbl. OCHOBHbIE 0COOEHHOCTH HAYYHOTO CTHJIS.

8. Kynbrypa u Tpagummu cTpaH U3y4aeMoro s3bIKa, MPaBHIIa PEYeBOTO dTHKETA.

9. ToBopenme. /[luanmoruyeckas W MOHOJOTHMYECKAss pedyb C MCIOJIb30BaHHMEM Hauboiee
yIOTPeOUTENbHBIX W OTHOCHTEIBHO MPOCTHIX JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHX CpPEICTB B OCHOBHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX CUTYalUsAX HEO(PHUIHMATHLHOTO U 0pUIHaIbHOro oomenns. OCHOBBI MyOJINYHON
peun (YCTHOE COOOIIeHNE, TOKIA).

10. AynupoBanue. IloHumaHue AMAIOrMYecKod M MOHOJOTMYECKOW peur B chepe OBITOBOM U
po¢eCCUOHATPHOW KOMMYHHUKAITUH.

11. Yrenune. Buasl TEKCTOB: HECIIOXKHBIE IMparMaTHYeCKHe TEKCThl U TEKCTHl MO IIUPOKOMY H
Y3KOMY NMPOQUIIIO CIIENUATbHOCTH.

12. ITucemo. Bugpl peueBbIX MPOM3BENCHUNA: aHHOTAIMs, pedepar, TE3UChl, COOOLICHNS, YaCTHOE
MUCHMO, JICJIOBOE TMCHEMO, Ororpadusi.



Y4ebHo - TeMaTHYEeCKUH TUTaH U pacIpeiesieHne 9acoB 1Mo Kypcy
«MHOCTPAHHBIN A3bIK» AHTJIMMCKWH SI3bIK
Keamudukanus «Crienraiuct

OuHoe oTaelIcCHHE

n/m

HaumMmeHoBaHME TeMBI

Bcero
ayuT.
JacoB

Jlex
U

IIpakTuu
3aHATHSA

Camoct
pabora

Psychoanalysis

Psychoanalysis as a theory and a therapy Biography of

Sigmund Freud

30

30

Behaviorism
History of Behaviorism Skinner’s experiment.

30

30

Cognitivism
Cognitive movement in psychological thought of the
20th century Deja vu

30

30

Humanistic Approach
Humanistic approach and psychology of Carl Rogers
Maslow’s hierarchy of needs

30

30

Social Psychology
Stereotypes and stereotyping
Social pressure and perception

30

30

Interpersonal Attraction

Interpersonal Relationships
Communication Styles

Functions of Interpersonal Communication

30

30

Verbal and Nonverbal Communication

Verbal Communication. The Conversational process.
Communication of the job.

Differences between verbal and nonverbal
communication

30

30

Understanding Relations and Multiculturalism
Culture and Interpersonal Communication

How cultures differ

Culture shock

30

30

Clinical Psychology
Classification of mental disorders
Bipolar Disorders

Stress at work

Stress management

32

32

HUTOI'O 340 HACOB

272

36

272

32




Y4ebHo - TeMaTHYEeCKUH TUTaH U pacIpeiesieHne 9acoB 1Mo Kypcy
«MHOCTPAHHBIN A3bIK» AHTJIMMCKWH SI3bIK
Keamudukanus «Crienraiuct

O4HO — 3a04YHOE OT/ICIICHHE

n/m

HanmenoBaHue TeMbl

Bcero

ay/IuT.

qacoB

Jlek
107051

IIpakTuu
3aHATUS

Camoct
pabota

Psychoanalysis
Psychoanalysis as a theory and a therapy
Biography of Sigmund Freud

14

14

24

Behaviorism
History of Behaviorism
Skinner’s experiment.

14

14

24

Cognitivism

Cognitive movement in psychological thought of the
20th century

Deja vu

14

14

24

Humanistic Approach
Humanistic approach and psychology of Carl Rogers
Maslow’s hierarchy of needs

14

14

24

Social Psychology
Stereotypes and stereotyping
Social pressure and perception

14

14

24

Interpersonal Attraction

Interpersonal Relationships
Communication Styles

Functions of Interpersonal Communication

14

14

24

Verbal and Nonverbal Communication

Verbal Communication. The Conversational process.
Communication of the job.

Differences between verbal and nonverbal
communication

14

14

24

Understanding Relations and Multiculturalism
Culture and Interpersonal Communication

How cultures differ

Culture shock

15

15

24

Clinical Psychology
Classification of mental disorders
Bipolar Disorders

Stress at work

Stress management

15

15

20

HUTOI'O 340 HACOB

128

128

212




Y4ebHo - TeMaTHYEeCKUH TUTaH U pacIpeiesieHne 9acoB 1Mo Kypcy
«MHOCTPAHHBIN A3bIK» AHTJIMMCKWH SI3bIK
Keamudukanus «Crienraiuct

3a09HOE OT/ACIICHHE

Bcero
Jlex [Ipaktnu | Camoct
HaumeHoBaHIE TeMEBI ayJIurT.
/11 101701 3aHsATUA | paboTa
qacoB
Psychoanalysis
1 Psychoanalysis as a theory and a therapy 8 8 30
Biography of Sigmund Freud
Behaviorism
5 History of Behaviorism 8 8 30
Skinner’s experiment.
Cognitivism
Cognitive movement in psychological thought of 8 8 30
3 | the 20w century
Deja vu
Humanistic Approach
Humanistic approach and psychology of Carl 8 8 30
4 | Rogers
Maslow’s hierarchy of needs
Social Psychology
5 Stereotypes and stereotyping 8 8 30
Social pressure and perception
Interpersonal Attraction
Interpersonal Relationships
5 Communication Styles 8 8 30
Functions of Interpersonal Communication
Verbal and Nonverbal Communication
Verbal Communication. The Conversational
process.
7 | Communication of the job. 8 8 30
Differences between verbal and nonverbal
communication
Understanding Relations and Multiculturalism
Culture and Interpersonal Communication 5 5 30
8 | How cultures differ

Culture shock




Clinical Psychology
Classification of mental disorders
Bipolar Disorders 5 5 36
Stress at work
Stress management

HNTOI'O 340 HACOB 64 64 276

3. COJEPXXAHME PA3JIEJIOB JIMIATIMHBI « MTHOCTPAHHBIM A3bIK» AHTJIMMCKUIA
A3BIK

1. Psychoanalysis
Psychoanalysis as a theory and a therapy
Biography of Sigmund Freud

2. Behaviorism
History of Behaviorism
Skinner’s experiment.

3. Cognitivism
Cognitive movement in psychological thought of the 20th century
Deja vu

4. Humanistic Approach
Humanistic approach and psychology of Carl Rogers
Maslow’s hierarchy of needs

5. Social Psychology
Stereotypes and stereotyping
Social pressure and perception

6. Interpersonal Attraction

Interpersonal Relationships
Communication Styles

Functions of Interpersonal Communication

7. Verbal and Nonverbal Communication

Verbal Communication. The Conversational process.
Communication of the job.

Differences between verbal and nonverbal communication

8. Understanding Relations and Multiculturalism
Culture and Interpersonal Communication

How cultures differ

Culture shock

9. Clinical Psychology
Classification of mental disorders
Bipolar Disorders

Stress at work

Stress management
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4. 3AJAHUS 10 TECTUPOBAHUIO 10 JUCLUIUIMHE «MTHOCTPAHHBIN SI3BIK»
AHTJIMUCKUM SI3bIK

1. Read the text and summarise it.

Cognitive Development in its Earliest Stage

A quarter of a century ago most psychologists thought that child's development followed
two fairly discrete paths. He mastered new motor skills as his organism matured, but his intellectual
growth was primarily governed by experience. Modern research suggests that the physiological
maturing process also plays a major role in cognitive growth, which unfolds in the same well-
ordered sequence in most environments.

To illustrate this point, let us look at a special set of new reactions that seems to emerge
quite suddenly at eight to twelve months of age. Certain events that bored the child a couple of
months earlier appear to take new interest; others that he responded to with equanimity then make
him inhibited or even fearful now. At four months he used to smile at strange adults, now he may
cry if one approaches.

Soon after his first birthday, he will also stop what he is doing if a strange child comes near.
Most important, his behavior now suggests that he can remember events that happened months
before and can make use of that information. A classic experiment devised by the Swiss
psychologist Jean Piaget demonstrates this improvement in memory. An adult hides an attractive
toy under a small cloth while the infant watches. A child under seven months typically does not
reach for the cloth, as though he has forgotten about the toy once it is removed from the view. After
eight months most children confidently reach for the hidden toy.

2. Translate the text from English into Russian in writing.

4. Match the key terms (1-17) with their explanations
(a-0)

a) the view that emotions can serve as primary

1. appreciative emotions .
pp drivers

b) bits of behavior that convey information

2. il e .
bodily cues about an individual’s emotional state

c) a class of emotions characterized by a
3. degree of complexity person’s responding toward objects and events

in his world

d) the view that emotions cause breakdowns in

4. emotion as a representational process physiological functioning and behavior

e) the dimension of emotional experience
5. emotion as arousal having to do with its degree of pleasantness and
npleasantnes

f) the view that emotion joins with perception,
6. emotion as disruptive learning, and motivation as an integral part of a
single unified process

g) the dimension of an emotion which measures
7. emotion as primary motives the degree to which an individual is involved in
the emotional experience

h) relatively mild emotional states that tend to

8. emotions pertaining to other people , . )
P g Peop color and pervade a person’s entire experience

i) a class of emotions which have to do with
inner standards of conduct

9. emotions pertaining to selfappraisal
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j) physiological changes accompanying

10. emotions pertaining to sensory stimulation : !
emotional experience

K) the extent to which a feeling is mixed with

11. expressive cues other often conflicting emotions

I) the dimension of an emotional experience

12. hedonic tone which measure the impulse to action

13. intensity of feeling m) emotions which are decidedly central to the

self
14. level of tension gl)JetShls term has the same meaning as bodily
0) the view that identifies all emotion as
15. moods involving a generalized

state of physiological arousal

p) a class of emotions arising mainly in
16. primary emotions connection with the person’s perceived
relations with other people

g) emotions linked with pleasant or unpleasant

17. somatic cues stimulation of the senses

5. Fill in the correct word from the list:

Primary, innate, main, internal, emotional, entire, current,
physiological, rational, sensory, social, roughly, hedonic,
biological, goal-directed.

1 experience 6 living 11 emotions

2 self 7 disturbance 12 tone

3 examples 8 thought 13 past

4 counterparts 9 wants 14 theories
5 standards 10 divided 15 motives

6. Fill in the correct verb from the list:

Appears, tend to interpret, tend to be, involve, divided, maintains, refers, runs, ranges, decrease,
indicates, hold, observe, serves.

1 Children expressive cues differently from adults.

2 Hedonic tone to an emotion’s position on a scale that from almost
unbearably unpleasant to superlatively pleasant.

3 Anger, fear, grief and joy goal-directed.

4 Some emotions a person’s appraisal of his own behavior.

5 The course of emotional expression from lesser to greater differentiation, and finally, to
more control in the sense that the frequency and intensity of feelings decrease.

6 It that with old age the levels of emotional intensity may be lower than in the younger
years.

7 Most research that joy and pain are easiest to judge from expressive cues.

8 The most accurate judgments are made when people observe others from their own
culture.

9 The current theories can be roughly into two groups.

10 Some theorists that emotion no other purpose than that of arousing the
individual.
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7. Match the words with their opposites:

grief hate
disgust failure
success pride
shame joy
love delight

KOHTPOJIBHAS PABOTA Ne 1

1. HepelmumTe CJIeAyrmue NpeaJI0KCeHUA; MOAYEPKHUTE B KAKA0M U3 HUX IJI1aroJi-
cKa3yeMoe u onpeaeante ero spemsi. [lpennoxeHus nepeseaure.

1) Natural resources, especially energy, dominate Russian exports.

2) They are financing the growth of small business.

3) The Russian government has announced a massive $7 billion investment program in
nanotechnology.

4) The study of economics will help you to understand economic forces better.

5) Last month costs overran the budget by about thirty per cent.

(overrun — mpeBkIIATh, IEPEXOAUTH PSS, TPAHHUIIBI)

2. Hepelmane NPECAJIOKCHUA U MEPEBECAUTE HUX, oﬁpamaﬂ BHUMAaHHUE HA Pa3/IMYHbIC
¢yHkuuu riaarosios to be u to have.

1) According to official Russian data, in 1994 the national gross domestic product (GDP) was four
per cent of the United States GDP for that year.

2) The organizations are to pay taxes to the government.

3) They will have to compete in the world markets against countries as China and Korea.

4) The company is expanding production now.

5) The service sector is the dominant sector of the United Kingdom economy.

3. O6pasyiite ¢ noMombI0 cypdpukcos:

1) cymectBuTebHOE OT Tiarosna to evaluate;

2) mpuaraTenbHOe OT cylecTBuTenbHOro finance;
3) Hapeuue oT npuiararensHoro insufficient.
CaoBa nepesenure.

4. IlepenuuuTe ¥ NMCHMEHHO NEPeBeJUTE CACAYIOIMINNA TEKCT.

David Ricardo

David Ricardo (1772-1823) was one of the most influential economists. He was also a member of
Parliament, businessman, financier.

Born in London, Ricardo was the third of seventeen children of a Jewish family of Portuguese
origin. Ricardo became interested in economics after reading Adam Smith’s «The Wealth of
Nations» in 1799. He wrote his first economics article at the age of thirty-seven and within another
ten years he reached the height of his fame. His most important contribution was a policy of free
trade among countries. Ricardo’s most famous work, «Principles of Political Economy and
Taxation»(1817), marked him as the greatest spokesman for classical economics.

David Ricardo - /TaBux Pukapmo

«The Wealth of Nations» — «borarcTBo HapoI0B»

the height of one’s fame — BepimHa ciaBs

spokesman — mpeacraBuTeNb

«Principles of Political Economy and Taxation» — «Hawyama monmuTHYecKO HSKOHOMHUHU H
HAJIOTOBOTO O0JIOXKEHUS
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KOHTPOJIBHAS PABOTA Ne2

1. OnpeuennTe BpeEMi npeunomeﬂm‘/i H NMepeBECAUTE UX:

1. Every year railway transport of our country carries millions of passengers.

2. Construction workers were building a new railway station for 2 years.

3. The day will come when spaceships fly to other planets.

4. We shall use the results of this experiment in our work.

5. The delegation of this republic has already taken an active part in the conference.

2. [lepeBenuTe MpeaIoKeHHsl, 00palnasi BHUMaHHE HA pa3juuHble PYHKIMH IJ1aroJos to have
u to be.

1. At present our scientists are working on traction problems.

2. The students have already discussed the questions of their practical training.

3. You have to contact manufacturers of railway cars.

4. The express train was to arrive in two hours.

5. He was to come at 10, but he hasn’t come yet.

3. O6paz3yiiTe cymecTBUTEIbHBIE OT IJ1aroJioB to achieve, to conduct, o6pasyiite
npujaraTejibHoe 0T CYyHIeCTBUTEILHOIO Use, epeBeuTe X HA PYCCKHIl A3bIK.

4. HepeBe)lnTe TEKCT C IOMOIIBIO CJIOBapsi.

Television for Railways

Some years go one of the research institutes of our country designed a television apparatus. We use
it in railway transport to record the serial numbers of freight cars arriving at a station. As a train
pulls in at a station, somewhere at a distance of ten kilometers an operator sees this train on the
screen of his television set. On another television set the operator can see all the railway lines in a
station.

The Central Research Institute of the Ministry of Railways is designing a new television apparatus
which will enable engine drivers «to see» the condition of the freight car even when it is dark.

Record - 3anuceiBaTh
Serial number - cepuiinblii HOMep

KOHTPOJIBHAS PABOTA Ne 3

1. l'[epelmlmne CJIeaAyrmue NpeaIoKCeHUA; MOAYEPKHUTE B KAKA0M U3 HUX IJ1aroJi-
cKasyeMoe M onpeaeauTe ero spems u 3auaor. llpenioxenns: nepeseaure.

1) On January 1, 2004, the Stabilization fund of the Russian Federation was established by the
Government of Russia as a part of the federal budget.

(Stabilization fund — crabunu3anuoHHbIH HOHT)

2) The 1990s have been a time of difficulties for the economy of Russia.

3) Some finance ministers of European Union countries will meet in Brussels early next week.

4) At present the economy of Great Britain is being based on private enterprises.

2. HepennmnTe cdieayrumue npeajaoKeHus; MOAYCPKHUTE B KaKA0OM U3 HUX NPpHYACTHEC H
onpeaeaute ero pyHKiuo (onpeaejieHne WM 00cTosiTeJbeTBO). [IpeaiokeHus nepeseanTe.
1) The revival of entrepreneurial initiative, the substitution of imported goods domestics resulted
from the financial crisis of 2008 in Russia.

(domestics — ToBapbI OTEUECTBEHHOTO MTPOM3BOICTBA; result from — OBITH pe3yabTaToM)

2) The Nobel Prize in Economics, established in 1968, is a prize awarded to economists for
outstanding intellectual contributions in the field of economics.
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3) Acting as business advisors to top management financial managers often work on teams. (top
management — BbICIIIEE pyKOBOJICTBO)
4) A bookkeeper is a person keeping the detailed operating records.

3. Hepermlmne CIeaAyrmme IMnpeaIoKCHUsA; MOAYEPKHUTE B KaKJI0OM M3 HHUX MOL[aJILHLIﬁ
rjaaroJj uJjim ero JXBUBaJICHT. HpeIlJIODKGHI/IH IepeBEeaAUuTE.

1) Next week we shall be allowed to give him the necessary financial information.

2) He was not able to account for the missing money. (account for — oTuuTarbcs 3a 4To-i.).

3) The following relationship must always exist in balance sheet: total assets are total liabilities plus
total equity. (liabilities — nenexubic 00s3aTeabCTBA, €QUItY —COOCTBEHHBIHM KaruTa)

4) In all that people can individually do for themselves, government must not interfere. (A. Lincoln)

4, HepennmnTe U MACBMEHHO NEPEBEANTE CHeI[leHIHﬁ TEKCT.

Economics

The term «economics» comes from the Ancient Greek «oikonomia» (management of a household)
from «oikos» (house) + «nomosy (custom or law).

Economics is the social science studying the production, distribution, and consumption of goods
and services. Economics aims to explain how economies work. Economic analysis can be applied
throughout society, in business and finance but also in education, the family, health, law, politics,
social institutions.

Within this field of science there are many sub-fields: macroeconomic analysis, microeconomic
analysis or financial analysis, involving analytical methods and tools such as econometrics,
statistics, financial economics, financial mathematics and mathematical economics.

€coN0MICS — SKOHOMHYECKasi HayKa
health — 3npaBooxpanenue

law — 3akoHOATENTBCTBO

field of science — o6nacTp Hayku

KOHTPOJIBHAS PABOTA Ne4

1. Onpeneauts Bpems u 3aj0r ckasyembix. [Ipensoxkenus nepeseaure.

1. This railway line was constructed to link central and eastern regions of the country.

2. The output of building materials will be increased by more than 20 per cent next year.
3. New computers were set in our laboratory.

4. Everything had been done when we came.

2. Onpenenurb PyHKIUIO NPUYACTHI, IPEAJIOKEHUS NepeBeAUTE.

1. Having treated ties with creosote the railwaymen laid them in the track.

2. Being in Petersburg we visited many museums.

3. We saw new equipment prepared for our laboratory.

4. The computer used | our work is of a new design.

3. HO}I‘lepKHI/lTe MOJAJIBHBIC IVIAr0Jbl UJIH UX IKBUBAJCHTDBI, MPCAJOKCHUA MMEPEBEIUTE.
1. Electric and diesel locomotives must handle 92 per cent of the total railway freight turnover of
Russia.

2. This new railway will have to connect these distant regions.

3. The modern railway track well be able to carry a great volume of freight.

4. IlepeBeanTe TEKCT ¢ MOMOLILIO CJI0BapSl.
Computers
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We live in the age of great development in science and engineering. The invention of electronic
computers has freed man’s brain from the labor of measurement and computation. A computer is a
device solving problems automatically. The first electronic computers went into operation in 1945.
Electronic computers work very quickly, they can carry out several thousands of arithmetic
operations in one second. We may divide them into two groups: machines that can measure and
those that can count. The latter can add, subtract, multiply and divide. They can combine many
problems and solve them in any order. Electronic machines can be used for controlling production.
Carry out- BBITIOJHATH

5. TEMBI JUISI SK3AMEHA I10 JUCLIUIIIMHE
«MHOCTPAHHBIN SI3bIK» AHTJIMMCKUA SI3bIK

Psychoanalysis as a theory and a therapy
Biography of Sigmund Freud
History of Behaviorism
Cognitive movement in psychological thought of the 20th century
Humanistic approach and psychology of Carl Rogers
Maslow’s hierarchy of needs
Social Psychology
Stereotypes and stereotyping
Social pressure and perception
. Interpersonal Relationships
. Communication Styles
. Functions of Interpersonal Communication
. Verbal Communication. The Conversational process.
. Communication of the job.
. Differences between verbal and nonverbal communication
. Culture and Interpersonal Communication
. How cultures differ
. Classification of mental disorders
. Stress at work
. Stress management
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6. BAJAHUS JIJII CAMOCTOSITEJIbBHOM PABOTEI

1. BeinonHUTh (hOHETHUECKUE, TPaMMaTHYECKHE U JIEKCHYECKHE YITPaKHEHUH 10 TEMaM Pa3JIeNioB.
2 HammcaTh COYMHEHHS IO TIPEIOKEHHBIM TEMaM.

3 Tlpocnymark ¥ BBIIOIHHUTB 33JJaHUS IO SKCTEHCUBHOMY ayIUPOBAHHUIO.

4 IlpouuTaTh TEKCTHI MO 3KCTEHCHBHOMY UYTEHHIO, OTBETUTh Ha BOIPOCHI K TEKCTaM, BBIIIOJHUTH
BbIOOPOYHO MUCHbMEHHBIN TE€PEBOJI, MOATOTOBUThH KPAaTKUH Mepeckas3 MPOYUTaHHOTO.

5 HWuauBuayanbHas paboTa CTyI€HTOB C MHTEPaKTUBHBIMU VIHTEpHET- pecypcaMu.

Y4eOHO-MeTOAMYECKOE o0eceyeHre CAMOCTOATEIbHOM Pad0ThI CTYJACHTOB

CamocrosiTenbHasi paboTa CTYAE€HTOB (MHAMBHIYyallbHas, TIPYNIOBAas, KOJIJIEKTUBHAs)
ABIISICTCA BA)XHOM 4YacThi0O B paMKax MJaHHOro Kypca. CamocrositenbHas paboTa CTYIEHTOB
OCYILIECTBIISIETCSl 107 PYKOBOJACTBOM IMpermojaBaTelis M MpOTeKaeT B (opme JeI0BOro
B3aMMOJECHCTBUS: CTYJEHT MOIy4aeT HEOCPEACTBEHHBIE YKa3aHUsl, PEKOMEHJAIUH IPEII01aBaTeNs]
00 OpraHu3aluyd CaMOCTOSITEIbHOM JESITeNbHOCTH, a MpernojaBaTeslb BBIMONHIET (YHKIHIO
yIpaBJIEHUs] Yepe3 Y4YeT, KOHTPOJIb M KOppeKuuio oumubouHblx aeiictBuil. ConepxaHue
CaMOCTOATENIbHONH pabOThl CTYJAEHTOB HMMEET ABYyeIAWHBIA Xapaktep. C OIHOW CTOPOHBI, 3TO



16

COBOKYIHOCTh y4YeOHBIX M MPAKTUYECKHX 3a/JaHUil, KOTOpHIE IOJDKEH BBIOJHHUTH CTYICHT B
nporecce 00ydyeHus: - 00BEKT ero AedarenbHocTH. C Apyrod CTOPOHBI, 3TO CIOCOO AEATEIbHOCTU
CTY/ICHTa IO BBINIOJHEHUIO COOTBETCTBYIOUIETO YYEOHOTO TEOPETHYECKOTO HIIM MPAKTUYECKOTO
3agaHus. CBoe BHEIIHEE BBIPAKEHHE COJAEP)KaHHE CaMOCTOSITEIbHON PabOThl CTYIE€HTOB HAaXOJUT
BO BCEX OPraHM3aLMOHHBIX (opMax y4eOHOH BHEAYAUTOPHOW JESATETBHOCTH, B XOJE
CaMOCTOSITEJIbHOTO ~ BBINOJIHEHHUS Pa3IMYHbIX 3adaHuid. OyHKIMOHAIBHOE IpEIHAa3HAYECHUE
CaMOCTOSITENIbHONW pabOTBhl CTYIEHTOB B TPOLECCE  NPAKTUYECKUX 3aHATUN 10 OBJIAJCHHIO
CHCLMAJBHBIMM ~ 3HAaHUSAMHU  3aKJIKOYAeTCd B CaMOCTOSTEIIBHOM — IIPOYTEHHMH, IPOCMOTPE,
NPOCIYIIMBAaHUM,  HAONIOJEHUHM,  KOHCIEKTHPOBAHUH,  OCMBICICHHH,  3allOMUHAaHHUH U
BOCIIPOU3BEJICHUM OlpeiesieHHON nHpopMaruy. Llenb u miaHupoBaHHE CaMOCTOSTENbHONW paboTh
CTYZCHTY OIIPEACIACTCS IPENOIaBATENEM.

CoOcTBEHHO caMocTOsTEIbHAsA paboTa CTYACHTOB BBIIOJHIETCA B yIOOHBIE IJIs CTYIEHTa
yachl W NPEACTaBISIETCS NpenojaBaTento ajas mpoBepku. Jlanubiii (opmar mpemycmarpuBaer
OOJIBLIIYI0 CaMOCTOSITENIBHOCTh CTYJEHTOB, OOJBIIYI0 WHAMBHIyaIM3alMIO 3aJaHUN, HaJIU4yue
KOHCYJIBbTAllMOHHBIX ITYHKTOB H psi IICUXOJIOTO-TIEAArOIMYECKUX HOBALMK, KAaCAIOIIMUXCA Kak
COJIEPKATEJILHOM YacTH 3aJaHU, TaK U XapaKkTepa KOHCYIbTAllMi U KOHTPOJIS.

CryzneHTaM mpeuiaratorest cieayromue GopMsl CaMOCTOATENLHOM padoTHI:
caMOCTOsITeNIbHAs TOMalIHssl paboTa;
BHEAYJUTOPHOE YTCHHUE;
caMmocTosiTeNbHas paboTa (MHIUBUAyalIbHAs ) C HCIIOJIb30BaHHEM MHTEepHET-TEXHOIOTHiA;
WHIMBUyAIbHAS M TPYIIIIOBas TBOpUYecKas paboTa;
e BBINOJHEHHUE 33JaHUM 110 MPOMACHHBIM TI'PaMMAaTUYECKMM TEMaM C HCIOJIb30BAaHUEM
CIIPAaBOYHOM JIMTEPATYPHI;
® [UCbMEHHBIN nepeBo] nHpopMauuu NpodhecCHOHAIBHOTO XapaKTepa ¢ aHIVIMHCKOro s3bIKa
Ha PYCCKUH.

Pe3ynbTaTthl caMOCTOATEIBLHOW TBOPYECKOM pabOThl MOTYT OBITH IpPEICTAaBIECHBI B (Qopme

Ipe3eHTalMM WK J0KJa1a 1o TeMe, B hopme pedepaToB, MIIM HHOTO MPOEKTA.

Texymasi aTrecTanusi OCYIIECTBISIETCS B TEUYEHHUE CEMECTpPa B BMJE YCTHBIX OIIPOCOB,
TECTOBBIX 3a/IaHUH, KOHTPOJBHBIX PadOT; TaK)Ke YYUTHIBACTCS BBHIMOJIHEHHE TBOPYECKHX pabOT Ha
MHOCTPAHHOM s3bIKE€ (IIPOEKTHI, pedepaThl, MUHU-IOKIAAbI). B Xozme aTrectanuu olleHUBaeTcs
YPOBEHb  BJAJEHHUs] KaK pEUeBBIMH HAaBBIKAMH  (IIPOM3HOCUTEILHBIMHU, JIEKCHUECKUMH,
rpaMMaTH4ecKUMH, op¢orpaduyeckuMyU HaBbIKAMM, TEXHUKHM YTEHHS), TaK M YPOBHS BIIaJICHUS
WHOSI3BIYHBIMH PEUEBBIMU YMEHHUSMU (ayINPOBaHUS, YTCHUS, TOBOPEHUS, TUCHMA).

ATTecTanusi IPOBOJIUTCA B KOHIIE YETBEPTOro cemecrpa (ouHas ¢opma oOy4deHHs), B
dopme sx3amera. OOBEKTOM KOHTPOJS SIBISIETCS NOCTIDKEHHE 3aaHHOro lIporpamMmoil ypoBHS
BJIaJICHUS] UHOSI3BIYHON KOMMYHUKAaTUBHON KOMITETEHIIUEH.

IIpoueaypa npoBeeHns HTOTOBOI aTTECTALUH

Ok3amen  TIpEANONIaraeT  BBIIOJIHEHHWE  3aJ@HUM  HA  TECTHMPOBAHUE  YpPOBHS
COPMHPOBAHHOCTH  JIEKCHYECKHX,  TpaMMAaTHYeCKMX  HaBBIKOB, a  TaKkKe  YPOBHS
c(OPMHPOBAHHOCTH YMEHHH B MHOS3BIYHOM YTEHUHU U MUCHBMEHHOW peyH.

B pamkax sk3amMeHa kpumepusimu oyenKyu BIaICHUS HHOS3BIYHBIM MaTEPUAIIOM SIBIISTFOTCSI:
1. CryneHT momyyaer OLIEHKY «OTIIMYHO» MPH CIETYIOIUX YCIOBUAX:
e (O3HaKOMHUTEIBHOE YTEHUE CO CKOPOCTHIO 150 c10B B MUHYTY;
e KommuecTBO HE3HAKOMBIX ISl CTYJCHTa CJIOB HE TpeBbimaer 2-3 % 1O OTHOMICHHIO K
001IeMy KOJIMYECTBY CJIOB;
e [IpaBunbHBI NMUCBMEHHBIA mepeBof ¢parmenta Tekcra oobemom 400-500 meu. 3H. co
cloBapeM Ipu noucke ¢parmeHTa ux oobmero oobema TekctoB 8000-9000 med. 3H. (BpeMs
45 MunyT);
e becena c npenogasareneM o TeMe CTaTby 0€3 rpaMMaTHYECKUX OLIMOOK

2. CTyIeHT MOoJIyyaeT OLIEHKY «XOPOIIO» MPH CIAEAYIOMIHNX YCIOBHSIX:
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e (O3HaKOMHTEIBHOE YTEHHE CO CKOpPOCThIO 130 ClIOB B MUHYTY;
KonmuuecTBO HE3HAKOMBIX U1 CTYIEHTa CIIOB HE TpPEBBINAET 5 % MO OTHOLICHUIO K
00IIeMy KOJINYECTBY CIIOB;

e [lucpbMeHHBIH NEpeBOl C HEKOTOPHIMH HETOYHOCTSMH TekcTa oobemMoM 400 meu. 3H. cO
CIIOBapeM IpH MOHUCKe ¢parMeHTa ux odbimero oorema tekctoB 8000 meu. 3H. (Bpems 45

MUHYT);
e becena c npenojgaBareneM 10 TeMe CTaThH ¢ HEKOTOPBIMU TPAMMAaTH4YECKUMU OIIMOKaMH.

3. CTyzmeHT Moiy4aeT OLEHKY «yZOBICTBOPUTEIBHO MPH CIECAYIOIUX YCIOBHSIX:

e  (O3HaKOMUTENIBHOE YTEHHE cO cKOopocThio 100 ci10B B MUHYTY;

e Konu4ecTBO HE3HAKOMBIX Ul CTyJeHTa cioB He mpesbimaeT 10 % 1mo OTHOLIEHHIO K
0011IeMy KOJIMYECTBY CJIOB;

e [luceMeHHBIN NEPEeBO] C HATMYUEM HETOYHOCTEH M OmMOOK Tekcta oobemMom 400 med. 3H.
CO cJoBapeM Ipu noucke pparmenta ux odumero oobrema TekctoB 8000 mey. 3H. (Bpems 60
MHHYT);

e becena c mpenogaBareneM 1o TeMe CTaTbU C MHOTUMH IPaMMaTHYECKIMHU OITNOKaMU;

4. CTyIeHT Moily4aeT OICHKY «HEYIOBICTBOPUTEIBHOY MPH CIICAYIONINX YCIOBHSX:
e (O3HaKOMUTEJIBHOE YTEHHE CO CKOPOCTHIO 80 CIIOB B MUHYTY;
e Komu4ecTBO HE3HAKOMBIX IS CTYJEHTA CJIOB TpeBbimaet 20 % 1o OTHOMICHUIO K 00IIeMy
KOJINYECTBY CIIOB;
[TrceMeHHBII IEpEeBO/I C MHOTOYHCIICHHBIMU OLIMOKaMH | He 3aBepuieH 3a 60 MUHYT;
e becena ¢ mpenojaBaTenieM IO COJIEPXKAHUIO CTaTbU H3-32 OTCYTCTBHSI IIepeBOAa HE
COCTOUTCS

CTPYKTYPA 5K3AMEHA

Ounas popma obyuenusn
DK3aMeH COCTOUT U3:

1) mMHCbMEHHOTO TepeBoJa Ha PYCCKHM S3BIK CO CIOBApEM OPHUTMHAIBHOTO TEKCTa Ha
AHTJIMACKOM SI3BIKE I10 cnenuaibHocTi 00beMoM 1800 meyaTHBIX 3HAKOB — 3a 1 4ac;

2) 4TeHusl TeKCTa MO CHEIHaTIbHOCTH 0€3 CIO0Baps M MepeJayd €ro OCHOBHOTO COJEpIKaHUS
Ha aHTIUHCKOM si3bIKe (MpocMoTpoBoe uTeHue). O0beM Tekcra — 1400-1500 medaTHBIX 3HAKOB;
Bpems — 10 muH.;

3) Gecena Mo CENUATBHOCTH TIO OJTHOW U3 TIPOHUICHHBIX TEM.

Ouno-3aounasn popma obyuenusn, 3ao0unaa popma obyuenusn

1. ITucbMeHHBIN TepeBOJ CO cIoBapeM opuruHaibHOTrO Tekcta. O0bemM — 1800 medyaTHbIX
3HAaKOB; BpeMs — | yac.

2. Urtenue 0e3 croBaps M Mepecka3 MO-PYCCKU OCHOBHOTO COJEP)KaHHUS OPUTHHAIBLHOTO
TeKcTa 1o crienuanbHOCTH; 00beM — 1200-1400 neuaTHBIX 3HAKOB; BpeMs — 10 MuH.
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AynunoBusyanbHbie cpeactBa ooyyenus: CD
HPOUTPHIBATEIIH, MATHUTO()OHBI, BUIEO
MaruHuTo(oH, TeIeBU30p

HCHOJ’IBSYI-OTCS[ IJI1 pe€ajin3alliu ITpUHIIUIIA
Hariis1iIHOCTH, BOCIIOJIHAIOT OTCYTCTBUC
SI3BIKOBOM CpE€Abl, IMOBBIIIAIOT MOTHBAILIUIO.
I/ICHOJIB3YIOTC5I AJId pa3BUTHUS HABBIKOB

ayanpoBaHMs, TOBOPCHUSA, ITMCbMA.

[TpoexTop, HOYTOYK

Ucnonb3yrores 1uist AeMOHCTpauu
Mpe3eHTAlNi, TOATOTOBIEHHBIMH
MPENOIaBaTeNIIMU U CTYJCHTaAMHU.
Vcnonb3yroTest At AeMOHCTpaluu (UIbMOB.

KomnbroTepHslii ki1acce

I/ICHOJIB?:yeTCSI AJId OpraHu3anuun
CaMOCTOSATEIbHOM pa6OTBI CTYACHTOB, AJId
BBITTIOJIHCHUSA PsAida MHTCPAKTHBHBIX 33.1121HHI>1.
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